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194.
Verordnung des Jusíizministers 

vom 2. September 1944
liber die Vereinfachung der Justizorganisation 
(Erste Verordnung zur Durchfiihrung des 
totalen Kriegseinsatzes im Bereiche der Ju­
stizorganisation des Protektorates Bohmen und 

Máhren).

Auf Grund des Art. I, Abs. 1, der Regie- 
rungsveroitinung vom 22. August 1944, SIg. 
Nr. 177, iiber die Ermáchtigung der Minister 
und des Leiters des Bodenamtes fiir Bohmen 
und Máhren zu auBerordentlichen Verfiigun- 
gen zur Durčhfiihrung des totalen Kriegsein­
satzes, wird vom Justizminister verorclnet:

Art. I.

Dienstliche Verwendung der Justiz- 
bediensteten.

§ I-

- Zur Durchfiihrung' -des tota,len Kriegsein­
satzes konnen der Justizminister oder die von 
ihm betrauteR Dienststellen die dienstliche 
Verwendung aller Justizbediensteten abwei- 
chend von den geltenden Vorschriften regeln. 
Insbesondere kann den Richteru und allen fur 
das Richteramt gepriiften Beamten die Wahr- 
nehmung jeghcher Art von richterlichen oder 
staatsanwaltséhaftiichen Gescháften sowie 
von Gescháften der Justizverwaltung oder 
teilweise auch von Gescháften der Kanzlei bei 
jedem ordentlichen oder auBerordentlichen Ge- 
richte im Bereiche der Justiz oder bei jeder 
Justizbehorde angeordnet werden.

Nařízení ministra spravedlnosti 
ze dne 2. září 1944

0 zjednodušení justiční organisace (První na­
řízení k provedení totálního válečného nasa-. 
zení v oboru justiční organisace Protektorátu

Čechy 'a Morava).

Podle čl. L, odst. 1 vládního nařízení ze dne 
22'. srpna 1944, Sb. č; 177, o zmocnění ministrů 
a vedoucího pozemkového úřadu pro Čechy a 
Moravu k mimořádným opatřením k provede­
ní totálního válečného nasazení, nařizuje mi­
nistr spravedlnosti:

cl. I.

Služební použití justičních zaměstnanců.

§ 1.

Ministr spravedlnosti nebo jím pověřená .slu­
žební místa mohou k provedení totálního vá­
lečného nasazení upravit! služební použití všech 
justičních zaměstnanců odchylně od platných 
předpisů. Zejména může býti uloženo soudcům a 
všem pro soudcovský přad zkoušeným úřední­
kům, aby obstarávali' soudcovské nebo státně 
zastupitelské úkony kteréhokoliv druhu, jakož
1 úkony justiční správy nebo ž části též úkony 
kanceláře u kteréhokoliv řádného anebo mi­
mořádného soudu v.oboru justice nebo u kte­
réhokoliv - justiěnífio úřadu. .
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Art.il.

Zusammensetzung der Senáte des Obersten 
Gerichtes und der Obergerichte.

'§ 2. '

(i) Die Žahl der Mitglieder der Senáte des 
Obersten Gerichtes (§ 10 des Gesetzes vom 
2. November 1918, Slg. Nr. 5, iiber das Oberste 
Geričht in der Fassung des Gesetzes vom 16. 
A prii 1919, Slg. Nr. 216) wird von vier auf 
zwei herabgesetzt. Der Personalsenat hat aus 
dem ersten oder zweiten Prásidenten, einem 
Senatsprasidenten und einem Rat zu bestehen. 
In1 Disziplinařangelegenheiten der Advdkaten 
unď'Advokaturskandidaten - oder der Notáre 
•und Notariatskandidaten ist an Stelle eines 
Mitgliedes des Obersten Gerichtes'ein Mitgiied 
der Advokaten- oder Notariatskammer aus der 
Reihe der von diesen Kahimern gewahlten Mit­
glieder zu bestellen.

{-) Insofern die Obergerichte in burger- 
lichen Rechtssachen, in Straf-, Verwáltungs- 
und Disziplinarsaclien durch Senáte entschéí- 
den, haben diese'Senáte aus einem Vorsitzen- 
den und zwei Mitgliedern zu bestehen.

Art. III.

Aussétzung der Tátigkeit einiger Gerichte.

§ 3.

t1) Die Tátigkeit des Kreisgerichtes in 
Handelssachen in Prag und des Bezirksgerich-- 
tes in Handelssacheh in Prag wird ausgesetzt. 
Die dem ‘Kréísgericht in Handelssachen in 
Prag zustehpnde Gerichtsbarkeit wird 'durch 
das. Kreisgericht in Zivilsachen in Prag, die 
dem Bezirksgericht in Handejssachén in Prag 
zustehende. Gerichtsbarkeit durch das; ortlich 
zustandige Bezirksgericht ausgeiibt.

\(2) Die fur dás Kreisgericht -in Handels­
sachen in Prag derzeit ernannten fachmán- 
nischen Laienrichter sind ais fur das Kreis­
gericht in Zivilsachen in Prag- ernannt anzu- 
sehen. 1

§ 4.

(1) Die Tátigkeit der Arbeitsgeriehte und 
der arbeitsgerichtlichen Abteilungen der Be- 
zirksgerichte wird ausgesetzt. Die den Ar- 
beitsgerichten zustehende Gerichtsbarkeit' 
wird durch das ortlich zustandige Bezirks­
gericht ausgeiibt.

(2) Fur die Dauer der Aussetzung der Tá­
tigkeit der Arbeitsgeriehte und der .arbeitsge­
richtlichen Abteilungen der. Bezirksgerichte 
haben die Kreisgerichte iiber Berufungen ge-

. čl. II.

Složení senátů nejvyššího soudu 
a vrchních soudů.

§'2.

(i) Počet členu senátu nejvyššího soudu 
(§ 10 zákona ze dne 2. listopadu 1918, Sb. č. 5, 
o nejvyšším soudě, ve znění zákona ze dne
16. dubna 1919, Sb. č.: 216) se snižuje ze čtyř 
na dva. Osobní senát sé skládá z prvního nebo 
druhého presidenta, jednoho senátního presi­
denta a jednoho rady. V disciplinárních věcech 
advokátů a kandidátů advokacie anebo notářů 
a kandidátů notářství jest povolali místo jed­
noho -člena- nejvyššího soudu člena advokátní 
nebo notářské komory z řad členů těmito ko­
morami zvolených.

(-) Pokud vrchní soudy rozhodují v, občan­
ských věcech právních, ve věcech trestních, 
správních a disciplinárních v senátech, skláda­
jí se tyto senáty z předsedy a dvou členů.

Čl. III.

Dočasné zastavení činností některých soudů.

§ 3.

t1) činnost - krajského soudu obchodního 
v -Praze a okresního soudu obchodního v Praze 
se dočasně' zastavuje. Pravomoc příslušející 
krajskému, soudu obchodnímu v Praze bude 
yykonávati krajský soud civilní v Praze, pra­
vomoc příslušející okresnímu 'soudu obchodní­
mu v Praze místně příslušný okresní soud.

(2) Odborné soudce laiky jmenované toho. 
času pro krajský, soud obchodní v Praze jest 
pokládati za jmenované pro krajský soud-ci- 
vilní v Praze.

§4.

(H činnost pracovních soudů a oddělení 
okresních soudů pro sporypracovní se dočasně 
zastavuje. Pravomoc příslušející' pracovním 
soudům bude ~ vykonávat místně příslušný 

, okresní soud.

(H Po. dobu dočasného zastavení činnosti 
pracovních soudů- a oddělení okresních soudů 
pro-sporý pracovní budou krajské soudy roz- 
hodovati o odvoláních proti rozsudkům okres-
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gen Urteile der Bezirksgerichte in Arbeits- 
streitigkeiten [§ 42, Abs. 11, des Gesetzes vom
4. Juli 1931, "Slg. Nr. 181, iiber die Gerichts- 
barkěit in Streitigkeiten aus dem Arbeits-, 
Dienst- und 'Lehrverháltnisse (uber die 
Arbeitsgerichte) in der Fassung der Regie- 
rungsverordnung vom 26. Oktober 1939, Slg. 
Nr. 308] ohne Beisitzer zu enťscheiden.

. §:>-

Die beim Inkrafttreten dieser Verordnung 
bei den Gerichten, deren Tátigkeit ausgesetzt 
wird,-anhángigen Rechtssáchen gehen in der 
Lage, in der sie sieh befmden, auf das gemaB 
den §§ 3 und 4 zustándige .'Gericht iiber.

Art. IV.

Ausselzung- der Taíigkeit dés Patentamtes und 

des Patentgeriehťes.

§ 6 ..

Die Tátigkeit des Patentamtes und des Pa- 
tentgerichtes wird mit Aůsnahme der Biičhe- 
rei des Patentamtes ausgesetzt. Der Justiz- 
minister bestimmt durch . Kundmachung im 
Amtsblatt des Protektoratés Bohmen und 
Máhren den Tag, mit welchem die Tátigkeit 
des Patentamtes und des Patentgeriehťes aus­
gesetzt wird, und den Tag, mit welchem diese 
Tátigkeit wieder fortgesetzt wird. Er kann 
křiegswichtige Patentanmeldungen und ér- 
teilte Patente von der Áussetzung ausnehmen.

§ 7- . :

Die- Rechte aus der Patentanmeldung und 
Patentrechte erloschen nieht deshalb,- weií 
wáhrend der Zeit der Áussetzung der Tátig­
keit dés Patentamtes zur Begriindung, Erhal-. 
tung oder Geltendmachtmg dieser Rechte 
erforderliche Rechtshandlungen oder andere 
Akte nicht vorgenommen wurden.

§;8.

Die Fristeň in ,Patentsachen werden wáh­
rend der Zeit der Áussetzung der Tátigkeit 
des Patentamtes gehemmt. Diese Fristen 
laufen nicht vor,drei,Monaten seit dem Tage, 
mit welchem die Tátigkeit des Patentamtes 
wieder fortgesetzt wird, ab. Fristeň in Patent- 
sachen, welche ani Tage der Áussetzung der 
Tátigkeit des Patentamtes noch nicht begon- 
nen haben, beginnen fruhestens mit dem 
Tage, an welchem die Tátigkeit des t Patent­
amtes wieder fortgesetzt wird, laufen jedoch. 
nicht vor drei Monaten seit diesem Tage ab. I

nich soudů ve sporech-pracovních [§ 42, odst. 
11 zákona ze dne 4. července 1931, Sb. č. 131, 
o soudnictví,ve sporech z poměru pracovního, 
služebního a učebního (o pracovních soudech), 
ve znění vládního nařízení ze dne 26. října 

1 1939, Sb. č. 308] bez přísedících.

§5.

Právní věc] zahájené při účinnosti tohoto 
nařízení u soudů, jichž činnost se dočasně za­
stavuj e,' přecházejí ve stavu, ve kterém jsou, 
na soud příslušný podle §§ 3 a 4.

čl. IV. -

Dočasné zastavení činnosti patentního úřadu 
a patentního soudu.

§ 6.

činnost patentního úřadu a patentního sou­
du s výjimkou knihovny patentního úřadu se 
dočasně zastavuj e. Ministr spravedlnosti, určí 
vyhláškou ý úředním listě Protektorátu Čechy 
a Morava den, kterým se dočasně zastavuje 
činnost patentního úřadu a patentního soudu, 
a den, od kterého bude v ní opět pokračováno. 
Může vyj mou ti z dočasného zastavení válečně 
důležité přihlášky patentů a udělené patenty.

§7.

Práva z patentní přihlášky a patentní práva 
mezanikájí proto,: že po dobu dočasného zasta­
vení činnosti patentního úřadu nebyla prove­
dena právní jednání nebo jiné úkony, potřeb­
né k založení, zachování nebo uplatnění těchto 
práv.

§ 8.

Lhůty v patentních věcech se staví po dobu 
dočasného zastavení činnosti patentního úřa­
du. Tyto lhůty 'se neskončí před uplynutím 
tří měsíců ode dne, od kterého bude zase po­
kračováno v činnosti patentního úřadu. Lhůty 
v patentních; věcech, které ještě nezapočaly- 
v den dočasného zaštavení činnosti patentního 
úřadu, počínají nejdříve dnem, od kterého bu­
de zase pokračováno v činnosti patentního 
úřadu, neskončí se však před uplynutím tří 
měsíců od tohoto dne. '
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§ 9. -

Soweit der Justízminister kriegswichtige 
Patentanmeldungen von der Aussetzung aus- 
genommen hať (§ 6, driťter Sátz) und dies 
den Beteiligten mitgeteilt worden ist, finden 
auf diese Patente die Vorschriften der §§ 7 
und 8 keine Anwendung.

§ io.

In den beim Patentgericht anhangigen Sa- 
ehen tritt Páihen des Verfahrens ein,

Art. .V.

Einseltrankung des Betdebes von Bezirks- 

geriditen.

§.H.

/ / (i) Der Justízminister kann im Verwal- 
tungswege den Beťrieb von Bezirksgerichten 

-stillegen oder einschranken, insbesondere zur 
Ernioglichung des Einsatzes der vorhandenen 
Kraťte bei méhreren Gerichten fiir gericht- 
liehe Verhandlungen und fiir den Parteien- 
verkehr nur einige Tage in der Woche vor- 
behalten.

(2) Verfiigungen gemáfí Absatz. 1 sind im 
Amtsblatt des Protektorates Bohmen und 
Mahren zu verlautbaren sowie durch Anschlag 
an der Gerichtstafel des Bezirksgerichtes und 
in allen Gemeinden des Bezirksgerichtsspren- 
gels in prtsiiblicher Weise kundzumachen. .

Art. VI.

Inkrafttreten mid Durehfiihrung.

§ 12..

Diese Verordnung tritt am 7. Tage nach 
der Verlauťbarung in Kraft; sie wird vom 
Justízminister durchgefiihrt.

Dr. Krejčí m. p.

§ 9.

Pokud ministr spravedlnosti vyňal z dočas­
ného zastavení činnosti válečně'důležité při­
hlášky patentů (§ 6. věta třetí) a účastníkům 
to bylo sděleno, nevztahují se na tyto patenty 
ustanovení §§- 7 a 8.

§10.

Ve věcech zahájených u patentního soudu 
nastává klid řízení.

ČI. V.

Omezení činnosti okresních soudů.

§ 11-

(i) Ministr spravedlnosti , může cestou 
správní naříditi klid v úřadování okresních 
soudů nebo úřadování jejich omeziti, zejména 
vyhraditi pro soudní jednání a prd styk se 
stranami jen některé dny v týdnu, aby se 
umožnilo užití sib které tu jsou, u více soudů.

(-') Opatření podle odstavce T se vyhlásí 
v úředním listě Protektorátu Čechy a Mo­
rava, jakož i vyhláškou na soudní desce okres­
ního soudu a obvyklým způsobem ve všech 
obcích obvodu okresního soudu.

čl. VI.

Účinnost a provedení.

§ 12.

Toto nařízení nabývá účinnosti 7. dne po 
vyhlášení; provede je ministr spravedlnosti.

Dr. Krejčí v. r.
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